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PEAJIIBAIIA TEMU «PO3KPUTTA 3JIOUNHY»
AK BUAB IHCTUTYIIHHOCTI JUCKYPCY
AMEPHKAHCBKOI'O CJIIACTBA

O.B. @ewenro (Xapkis)

VY crarri JOCTKEHO peanmi3atiio MakpoTeMu «PO3KpUTTS 3704HMHY» B THUCKYPCI aMEPUKAHCHKOTO CIIIACTBA
Ha MaTeplai KIHOCEPIaIiB, AC 3MOACTLOBAHO PO3yMOBO-KOMYHIKATUBHY B3a€MOIIO TIPSACTABHUKIB PI3HHUX CIILIIHX
M IPO3ALTIB. YCTaHOBIICHO, IO MakpoTeMa « POSKPHUTTSA 3lI0UMHY », AKA € HETaOLTLHOKO Ta BUABIAE IHCTUTYIIHHICTD
JHCKYPCY, IPSACTABICHA CTPYKTYPOIO MaKpomema-mikpomema. KUTbKICTb MIKPOTEM, IO HAJICKATH IO LIET MaKpo-
TCMHU, € HE3HAYHOIO V MTOPIBHIHHI 3 TUMH, MO OX0runoe mMakporema «lloxisa 3mounty». UnucenbHICTD peamizarii
MakpoTeMu « POSKPUTTS 3TOMHMHY» TAKOK 3HATHO ITOCTYIIAETHCS peanizarisiM MakpoteMu «[lomis 3mounty».

Kmro4oBi cj10Ba: TUCKYPC aMEPUKAHCHKOTO CITIICTBA, IHCTUTYIIIHHICTB, KUTbKICTh MIKpOTEM/peaizaliii, Makpo-
TEeMa, MIKpOTEMa, HEMaO1TBHICTh TEMH.

®Decmienxo E.B. Peanuzanmus makporeMbl «PackpbiTie npecTymieHus» KAk NposiB/JieHue HHCTUTYINO-
HAJILHOCTH JUCKYPCAa AMEPUKAHCHLKOI0 CJIe/ICTBUA. B cTaThe HCCIeI0BaHA peaanu3anys MakpoTeMbl «Packphi-
THC TIPECTYIUICHMS» B JAUCKYPCE AMECPHUKAHCHKOTO CICACTBI Ha MAaTCpUAIC KHHOCCPHUAIOB, TAC CMOJACTHUPOBAHO
MBICTTUTEIIBHO-KOMMYHUKATHBHOE B3aUMOACHCTBHUC MPSACTABUTEIICH PA3HBIX CIICACTBCHHBIX MOAPA3ACTICHUHN. YcTa-
HOBIICHO, YTO MaKpoTeMa « PacCKphITHE MPECTYIUICHUSD, KOTOPast ABIACTC HEMAOUITBEHOM M BBISABIIACT HHCTHTYIIHO-
HAJIBbHOCTb JUCKYPCa, MPSACTABICHA CTPYKTY PO Makpomema-muxpomema. KommaecTBO MUKPOTEM, KOTOPBIC TTPH-
HAaJIC/KAT YTOH MAaKPOTEME, HC3HAYUTEIIBHO B CPABHCHHM C TCMH, KOTOPBIC OXBaThiBacT Makporema «CoObITHE mpe-
cTyuieHus. KommuecTBo peanu3anyii MakpoTeMbl « PACKpBITHE NPECTYTUICHUS» TAKKE 3HAYUTETBHO YCTYIIACT pea-
nu3asiM MakpoTeMbl « COOBITHE MPECTY TUICHISD .

KaroueBbie cji0Ba: TUCKYPC aMEPUKAHCBHKOTO CIIEACTBHS, MHCTUTYLIMOHAIBHOCTD, KOTUMECTBO MHUKPOTEM/
peanu3aLmii, MaKPOTEMa, MUKPOTEMa, HETAOMITBHOCTD TCMBIL.

Feshchenko O.V. Realization of the Theme “Crime Disclosure” as a Manifestation of Institutionalism
of American Investigation Discourse. The article studies the realization of the theme “Crime Disclosure” in
American investigation discourse on the material of the film series that model the cognitive-communicative interaction
of the representatives of different investigation units. The research results in proving that the theme “Crime
Disclosure™, being non-labile and manifesting the discourse institutionalism, is represented by the structure theme-
fopic. The number of topics belonging to this theme is insignificant as compared to those belonging to the theme
“The Event of Crime™. The number of the theme “Crime Disclosure™ realizations is also considerably smaller than
the number of the theme “The Event of Crime” realizations.

Key words: American investigation discourse, institutionalism, number of topics/realizations, theme, theme
non-lability, topic.

VY BHBYCHHI AWCKYPCY OOCTITHHKH IPYHTYIOTHCS
Ha HOro 0E3MOCePEIHROMY 3B SI3KY 13 COLIATBHOI) Pe-
aJbHICTIO, 30KkpeMa, T. Ban Jleiik Haromomye Ha TOMY,
o caMe B JUCKYPCI C€TITH Ta iHCTHTYTH peanisy-
10Th CBOIO Briady |8, ¢. 164] (Buaiineno muow — 0.D.).
[Hmi aBTOpH TakoXK 3a3HAYAOTH, IO y BepOATbHINA
B3aeMoZii HasgBHI U Oe3m0cepeHBO MPOIYKYIOThCS

© ®emenxo O.B., 2015

COLIANIBHI CTPYKTYPH [9], IO AUCKYPC € COLIATBHO
MPaKTHKOIO, sika GopMye coianbHui cBit |7, ¢. 39],
dhopmoro comiaapHOI B3aemoii [3, ¢. 90].

Buxogsuu 3 11poro, o4eBHIHUM € TOH (axT, 1o
JHUCKYPC € BAXKITHBOIO CKIaI0BOIO (POPMYBAHHS COLI-
AJIBHOTO CBITY — HaB1A €MHOI YaCTHHHU HABKOIHIIHBO-
IO CCPEAOBHING, Y IKOMY ICHYE JTFOAUHA. Y TOMY YHCHI,

171



BicHuk XHY im. B.H. Kapasina. IHosemHa ¢binonoeis. — 2015. — Bun. 81.

JUCKype Oepe yuacTs 1 B GopMyBaHHI Ta QPYHKIIIOHY-
BaHHI COLIATBHUX IHCTHTYTIB. «ILTIXOM JUCKYPCHB-
HUX JIi CTBOPIOIOTHCS 1 BIATBOPIOKOTHCS COLIATIBHI
iHCTUTYTHY [3, C. 41].

Bigrak, v cyd4acHUX AMCKYPCOJOTTYHHX CTYMISX
AKTYaJbHOIO HOCTaE NpodiaeMa TPaKTYBAHHS IHCTH-
TYUIHHOCTI — KOHCTHTYIOBAJIbHOI XapaKTePHUCTUKH
PO3YMOBO-KOMYHIKATUBHOI B3a€MOZIi, sKa CKIAIae
MATPYHTS PO3NOALTY KOHKPETHHX JUCKYPCIB HA IHCTH-
TYLIHHI Ta HEIHCTUTYLIHHI.

Came IHCTHUTYUIHHICTh JUCKYPCY, 30KpeMa 1HCTH-
TYLIHHICTE AUCKYPCY aMEPUKAHCHKOTO CIICTBA, IIe-
peOyBae y POKyCl HAIIOTO JOCIIIKCHHS.

IMorpeba y BUBYCHHI IHCTUTYIMHOCTI BU3HAYCHA
THM, L0 1€ BAXKINBE A AUCKYPCOTIOTi] HOHSTTS CXa-
PaKTCpU30BAHE JIHIIC B 3arajbHUX PHCAX, & CaME:
CTBEPAKYETHCA, IO B IHCTUTYLIHHUX JUCKYPCax yJac-
HUKH BHUCTYIAIOTh HE K 0COOHCTOCTI, a IK HOCIi po-
acii ATEHTIB/KJIIEHTIB [1; 3], ane y Toit camuii
4ac HE BKA3YETHCS, K1 CAME TIHTBAJIbHI 0COOIHBOCTI
MaHIPECTYIOTh aKTYATI3aLio UX PoneH. Y HamoMy
JOCIIPKCHHI BUCYBAETHCS IPUINYIICHHS, IO TAKUMHU
JTIHIBaJbHAMH XaPAKTECPUCTHKAMHU € TICPEBAXKHO Te-
MaTHYHI W CTPATETI4HI OCOOIHUBOCTI TUCKYPCY.

[HcTUTYHIKHICTE TEMU BOAYAEMO B HE1a0LTPHOCTI
abo KOHCHTYaliHHOCTI, TOOTO Ge3mocepenHid npu-
B S3L1 TEMAaTHKH CHUIKYBAHHS A0 KOMYHIKATHBHHUX
CUTyalil, KOTpl CTPYKTYPYIOTh HEBHHH AUCKYPC,
V HAIIIOMY BHITAJKY AUCKYPC aMEPHKAHCHKOTO CIiJ-
ctBa [4; 5].

BuxopucroByroun 1k Martepian XOCTIIKCHHS
AMCPUKAHCHKI TEACCEPIATH, AC 3MOACIbOBAHA PO3Y-
MOBO-KOMYHIKATHBHA B3AEMO/IS MPESICTABHUKIB HU3-
KH CJTIJUHX 1 IPO3ILTIB, MH BUBYHIIH PEATI3ALIIO MAK-
poremu «lloaist 37104uHY», sika $OPMYE OCHOBHHM
3MICT CITITKYBAHHS V MEXKax 1HCTUTYTA CIiAcTBa [6],
OCKLJIBKH CaM¢ B TAKHUH CIOCIO TEMATU3YEThCS 6a3o-
Bl koHuent muckypey cmiactea — CRIME / 3J10-
YUH. Tak caM0 BaXXKJIUBUMHU B AISIJIBHOCTI LIOTO
THCTHUTYTY € 3MICTOBI CIEMEHTH, IO CTOCYIOThCS Oe3-
nocepeanboi (haxoBoi ASUTBHOCTI CITITYHX IO PO3KPUT-
TIO 3MOYMHY. Y IIbOMY TBEPI’KCHHI MU CIHPAEMOCH
Ha AOCBIX aHAMI3y 3MICTOBOTO acmekTy mpodeciiiHo-
ro (30KpemMa, MEAUYHOTO) TUCKYPCY, A€ 3 SICOBAHO,
IO OKPIM MaKpOTEMH, SKa KOPECIOHAYE 13 0a30BUM
KOHLICTITOM JUCKYPCY, KOTPHH BTUTIOE OCHOBHHIH 3MICT
rieBHOI (haxoBOi AISTIBHOCTI, HASIBHOIO € IIC OTHA MAK-
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poTeMa, 3a AOTOMOTOIO SIKOi TEMATH3YEThCH KOHLICIT

YCTAHOBA - 6azoBuii ang yeix npodeciiHux anc-

kypciB |2, ¢. 3]. LlinkoM OueBUAHO, IO TEMATH3ALIS

LBOTO KOHIEOTY 3aJICKHUTh Bl KOHKPETHOTO mpode-

CIFIHOTO TUCKYPCY, MPUMIPOM Y MEAHIHOMY JUCKYPCI

BHSBICHO MakpoTemy «PoGoTa jikapHi» [Tam camo],

Vv AUCKYPCl aMEPUKAHCBKOTO CIIACTBA, 332 JAHUMH

HAIIOrO JOCIIMKCHHA, HasBHA Makporema «Po3-

KPHUTTS 3JIOUHHYY.

MeToto 1i€i crarTi € aHai3 peaizanii remu «Po3-
KPHTTA 3JIOMHHY» B IUCKYPCl aMEPUKAHCHKOTO
CIACTBA K BUSBY IHCTUTYLIHHOCTI I[BOTO TUCKYPCY.

Anamiz (pakTHIHOTO MaTepiaay 3acBiT4MB, IO HA
BiaMiHy Big MakpoTemu «lloaist 3104HHYY, KA CTPYK-
TYpOBaHa HHU3KOK MIATEM 1 MIKpOTeM (30Kpema, V ii
MeXaxX BHUSBICHO MIATEMH — «YYACHUKU ROOTD», «pe-
406i OOKaA3U», KOOCMABUHU 3TOYUHYY, «3IOUUHHI
Oii», KOKHA 3 SIKUX OXOILTIOE Bix 4 10 9 Mikporem) [6],
iepapxiyda OygoBa Makporemu «Po3kpuTTs 3/104H-
HY» € MPOCTILIOK — MAKPOMEMA-MIKpomemd.

PosrnsiHemo neranabHO MIKPOTEMH, IO HATCKATD
10 MakpoteMu «PO3KpHTTS 3J104HHYY:

® MIKpOTEMa «PO3R00JLT 0006’ A3KIGY,

VY pamkax miei MIKpoTeMH ¢y’ €KT(-H) AUCKYPCY
miggae(-r0Th) OOTOBOPCHHIO, XTO 3 MPEACTABHUKIB
[ICBHOTO CJIITYOTO MIPO3ALTY MA€E 3MIHCHUTH TY YU
THITY CIIAYY ALH0.

Peanizaris 1iei MIKpOTEMH 3apeeECTPOBAHA MIEPe-
Ba)KHO B MOBJICHHI KCPIBHHMKA CIIIAYOTO IMiIPO3ALIY,
SIKMH PO3NOALISIE 000B SI3KH MIOA0 3MIHCHEHHS CT1AIHX
JIH MDK I JTENTAMMU:

(1) Gibbs: You stay here. You come with me. McGee,
take the perimeter (NCIS, Stakeout).

(2)Hotch: Rossi and Reid, will you handle the
family interviews? Morgan and Prentiss, go to
the latest crime scene (Criminal Minds,
Compromising Positions).

(3) GIBBS: Ziva, photos. McGee, you find any more
maggots walking around, you bag ‘em. They 're
evidence (NCIS, Friends And Lovers).

[pore, ug mikporema 3a(ikcoBaHA TAKOXK Y CHLI-
KYBaHHI PSIOBHX CHIBPOOITHHKIB, IPUMIPOM VY HACTYTI-
HOMY (hparMeHTI AOCBITMCHUIA CITIAUUE Ja€ 3aBIAHHS
HOBOMY YJICHY FPYIIH, SKOTO BiH KAPTIBIUBO HA3HBAE
Probie (HOBUYOK):

(4) TONY: All right, you're on sketch details there,
Probie (NCIS, Friends And Lovers).
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® MIKPOTEMA «IAHYGAHHS CiOUUX Oilly,

IpeameTom oOroBopeHHs mif yac peatizanii miei
MIKPOTEMH CTa€ NEBHA Ciiada i, abo ACKiIbKa
CNIAYUX A1, K1 IPESACTABHUK MIIPO3ALTY MAE HAMID
3AIMCHATH.

[Tpumipom y pparmenti (5) KepiBHHK CIAYOI IPy-
i ['opauio mianye npoBECTH aHANI3 YCIX KEPTB LIOAO
3aJIMIIKIB TOPOXY:

(5) HORATIO: All right, lets GSR everybody and
start with mom (CSI: Miami, Slaughterhouse).

VY iHmOMY MpUKIadl caigduid Mak HOBIAOMISE,
IO BiH IJIAHYE PO3MOYATH CIIPABY 3 PO3LIYKY BLIONUTKIB
Ta aHAJTI3Y OJATY JKESPTBU:

(6) MAC: Start with trace and the victim's clothes
(CSI: NY, Creatures of the Night).

VY npuxnazai (7) caiaua 30upaeThCs 3A1HCHIOBATH
Caiul Ali, MOYHHAKOYY 3 OTVISLAY MICISI CKOEHHS 3J10-
YHHY — MOCTY:

(7) STELLA: Okay, I am going to start from the
bridge and work my way north (CSI: NY,
Creatures of the Night).

VY inmomy ¢parmenti excriept E6O1 mosinomise npo
T, IO BOHA IUIAHYE MIEPEBIPUTH JaHI Ta BUTATTH BCIO
MOKIIHMBY 1HQOpMALIIO 3 KOMIT FOTEPa M A03PIOBAHOTO:
(8) ABBY: I will run the data through the computer

and be able to construct a virtual hard drive
containing the information from Staff Sergeant
Grimm's computer. I will get everything since
the day he bought it (NCIS, Split Decision).

® MiKpoTEMa GOIHCHEHHS caiouux Oitly,

Ipeamerom po3mMoBH miguac peasizatii wiei Mikpo-
TEMH CTAE MECBHA CTI T4 Aisl, IKY 3A1HCHIOE B MOMCHT
MOBIICHH!, a00 BXKE 3AIHCHUB KOMYHIKAHT. Takum
YHUHOM, BIAMIHHICTb LI€i MIKPOTEMH BiJ MOTICPEIHBOT
Y TOMY, 110 OOTOBOPCHHSI «TUTAHYBAHHS CITLAYUX TiE»
MAE€ MPOCHICKTHBHY OPIEHTALIIIO, TO/I SIK OOTOBOPSHHS
«3IIACHCHHS CTIIYUX JiiD € OHIAWHOBUM a00 PeTpo-
CHECKTHBHO OPIEHTOBAaHUM. Jokpema, v mpukiaii (9)
HAa 3aIUTaHHS KePIBHUKA PO TE, IO POOUTHCS 3 TIPH-
BOXY 3HAWICHOTO KOMI IOTCPHOro (aumy, Ciiguui
BiANOBiAaE, mo (ais y Hporo nepedyBae B mporieci
00pooI:

(9) TONY: Uploading Goliath's file into the
database, Boss (NCIS, Blowback).

Criguuii B iHIomMy (parMeHTI OB IOMIISE TIPO TE,
IO BIH [IOHHO PO3IOYAB 3AIHCHCHHS MOIIYKY BCIX BH-
KJTUKIB T4 CICKTPOHHUX JIUCTIB M1 I03PHOBAHOIO!

(10)MCGLEE: I'm also running Harrow s phone and
email records for the past ninety days against
databases of known arms dealers. No hits yet,
but I did just start (NCIS, Blowback).

Y dparmenTi (11) excnept Hagae iHpoOpMaLio
OO BIKE MPOBEACHOTO aHAMI3Y BCIX HATAHUX HOMY
JOKa3iB:

(11)Delko: I ran the samples from your home
invasion.

Calleigh: Great.

Delko: Calcium carbonate, calcium hydroxide,
magnesium.

Calleigh: Limestone. Fantastic (CSI: Miami,
From the grave).

e MikpoTeMa «ocobausocmi 30iliCHEHHSA
ciouux oiii»,

[Tix yac obroBopeHHd Li€l MIKPOTEMH B CIIIKY-
BaHHI CIITYUX MPEAMETOM PO3MOBH BHCTYHAKOThH
PI3HOMAHITHI OCOOMMBOCTI 3MIHCHIOBAHUX HUMH JIH.

3okpema, Vv HACTYITHOMY IPHKIAIl HACTHCS PO T¢,
mo nposeacHH: aHamizy JHK mae Oyru sknaiimsu -
wuM (Its a rush job, .. a rush rush job), Tob1O

OOrOBOPIOETHCS TAKA OCOOIUBICTD 3IHCHCHHS CJTLIINX

JIH SIK mepminogicmu:

(12) TONY: Hey, got another DNA sample to test.
Its a rush job.

ABBY: Oh, should I put it in front of my other

rush jobs?

TONY: Yes.

ABBY: Okay, I'll make it a rush rush job and
L'l get right on it (NCIS, Faking It).

VY iHmomy ¢parmMeHTi HACTbCA HPO CKACOHICHIb
3MIACHCHHS CIIAYUX AiH 49epe3 BIACYTHICTh YITKHUX
BLIOUTKIB!

(13)CALLEIGH: I fumed the shotgun, but there
were no usable prints on it (CSI: Miami,
Slaughterhouse).

VY npuknagi (14) y doxye notparuise #Heodxionicms
300py sgKxoMora noBHoi iHdopMaii mpo mao3poBaHo-
r'0 B CKOEHHI 3/I04UHY
(14)We need to learn as much as we can about him

(Criminal Minds, Compromising Positions).

® MIKpPOTEMa «HPABOBA OCHOBA 30iliCHEHHS
ciouux oiii»,

Lls mikporema OXOIUTHOE OOrOBOPCHHS MOBHOBA-
JKEHB PI3HHX CIIUUX MIAPO3 LB Y MPOLIEC CNIACTBA,
HANPUKIA] Y HACTYITHOMY (hparMeHTi HAEThCS Ipo Te,
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10 BIACHE po3ciiayBaHHs € npeporarusoro OBP, Toni
gk croiBpobiTHukH migpozainy NCIS BnoBHOBakeHi
3a0C3MEYHUTH 3aXHUCT MOTCHIIHHOI KEPTBH:
(15)REYES: Have you spoken to your director?
GIBBS: 1 did.
REYES: Good, then we're clear. FBI handles
the investigation, NCIS protects the intended
target (NCIS, Terminal Leave).

AJic B OLIBIIOCTI BUHAAKIB LISl MIKPOTEMA KOPEC-
MOHAYE 3 00TOBOPCHHIM OTPHMAaHHS PABOBUX AOKY-
MEHTIB TS 3a0€3IEUEeHHS 3aKOHHUX MIACTAB 301MCHEH-
HS CTIUUX AiH, 30KpeMa OTPHMAaHHS OpAcpy Ha 00-
LIyK:

(16)Gibbs: Get me a search warrant for that
address.
McGee: On it (NCIS, Forced Entry).

(17)Stella: Let's ask Sony Sassone — after we
process his Range Rover. We have enough for
our warrant (CSI: NY, Tanglewood).

IMepenivueni MikpoTeMH, 3a AAHUMH KUIBKICHOTO
aHai3y, OXOITrorTh 97,4% ycix peamizaiiit MakpoTe-

MU «P0O3KpHUTTS 3JI0YHHY, 1HIOI MIKPOTEMH 3YCTpi-

YAIOThCS OKA310HAIBHO (CJTI YTOUHUTH, 110 JAHI [IBOTO

eTamny JOCTIIKCHHS € MOICPCIHIMU, a OTKE MOXKYTh

y MOAAIBIIOMY 3a3HATH HE3HAYHUX 3MIH).
KinepkicHuI aHATI3 TAKOK 3aCBIIYHB, 1O PeaizaLii

MakpotremMu «PO3KPHTTS 3JI04HHY» € MCHII YHCCTb-

HUM MOPiBHAHO 3 peamizauismu Makporemu «Iloais

3JIOYHHY»: Ko npuiiaaty 3a 100% kinbkicTs peati-

3amiil 000X LHUX MAKPOTEM, CIIBBIAHONICHHS BHSIB-
asierbest Takum: «[logis 3;ounny» — 63,5%, «Po3-

KPHUTTS 3J104HHY» — 36,5%, 1o inoctpye puc. 1:

Moaia snounHy"

= "P0O3KpWTTA 3104MHY"

Puc. 1. KinpkicHe CiBBIAHOIICHHS PeaTi3aiiii MaKpOTeM
«loaisg 3mounny» Ta «PO3KPHTT 3MOYUHY» B AUCKYPCI aMEPUKAHCHKOTO CIACTBA

Takum 9HMHOM, TPOBEACHE JOCTIIKCHHS A€ MOK-
JIUBICTb JIUTH TAKUX BUCHOBKIB:

- 70 HeMaOUTbHUX TEM, SIK1 € BUSIBOM IHCTUTYIIIH-
HOCTI AMCKYPCY aMEPUKAHCBKOIO CIIACTBA, OKPIM
makporemu «llogist 3J104MHY» HAJICKUTh TAKOK
Makporema «Po3KpHUTTSI 3J104HHY», OCHOBHHH 3MICT
AKOi OXOILTIOE PO3MOAid 00OOB 43KiB, MJIaHYBAHHS
CHILAUNX MM, 3MIMCHCHHS CIIIUHUX TIH, OCOOIHBOCTI
3OIMCHEHHS CITLAYHUX JiH, IPABOBY OCHOBY 3I1HCHCHHS
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CITUMX I

- Makporema «Po3skputTsa 37104MHY» B IO-
piBHAHHI 3 MakpoTeMoro «Ilogis 3mounHy» Mae npo-
CTIIY CTPYKTYPY, HNPCACTABICHA 3HAYHO MCHINOIO
KUTBKICTIO €JICMEHTIB, 1l peamisalii € TakoK 3HAYHO
MEHII YACCTbHUMH.

IMepcnexkTHBOW POOOTH € IKICHUIM Ta KUTBKICHHIN
aHaJi3 YACTKOBO HENAOLTPHUX Ta NaOlTbHUX TEM Y
JUCKYPCl aMEPHKAHCHKOTO CIIACTBA.
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